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Тема : 6 

                                                    Oхрана труда. 

 

Грамматика: Повелительное наклонение глагола (императив).                            
Неопределённая форма глагола- инфинитив.  Возвратные 
глаголы. –ТСЯ и –ТЬСЯ  в окончаниях глаголов. 
 

 

Время необходимое на изучение учебного матриала : 8 часoв              
Время на проверку учебного матриала : 45 минут 
 

 

ВОЛИНА В.В. Веселая  грамматика. Наречие. Причастие. 
Деепричастие. Дрофа. 2006.-48.  ISBN 5-7107-1552-2 
КУПРИЯНОВА Т.Ф. Знакомьтесь: деепричастие. Златоуст. 2002. -
80. ISBN: 5-86547-284-4 
ЛИТНЕВСКАЯ Е.И.Русский язык: Краткий теоретический курс для 
школьников.Изд. МГУ ЧеРо. 2006.- 240.  ISBN: 5-211-05119-X  
АМИАНОВА Э.И. Русский язык как иностранный. Лексика русского 
языка. Флинта Наука.  2008. – 376. ISBN: 978-5-89349-469-3  
РОЗЕНТАЛЬ Д. Э. Современный русский язык. Айрис-Пресс. 
2009.- 448.  
ISBN: 978-5-8112-3636-7 
MICHLOVÁ S.,Současná ruština. Fortuna. 2003. -142. ISBN 80-7168-
885-1 
BALCAR  M.,Ruská gramatika v kostce.LEDA.1999. -125. ISBN  80-
85927-56-X 
РОЗЕНТАЛЬ Д. Э. Современный русский язык. Айрис-Пресс. 
2009.- 448.  
ISBN: 978-5-8112-3636-7 
ДЕВИСИЛОВ.В.А. Охрана труда . ФОРУМ. 2009.-496с.ISBN978-5-
91134-329-3 
Охрана труда. Универсальный справочник под ред. Г.Ю. 
Касьяновой. АБАК Гарант. 2011.- 560с. ISBN 978-5-9748-0200-3  
МИНЬКО В.М. Охрана труда в машиностроении 
Academia 2010 256 ISBN 978-5-7695-6958-6  
КУЛИКОВ О.Н. Охрана труда в металлообрабатывающей 
промышленности. Academia. 2010.- 224с. ISBN 978-5-7695-6224-2  
МИХАЙЛОВ Ю.М. Справочник руководителя по охране труда. 
Альфа-Пресс. 2011.- 272С. ISBN 978-5-94280-543-2  
ЩУКО Л.П. Справочник по охране труда в Российской Федерации. 
Питер. 2010.- -384с. ISBN: 978-5-388-00673-8  
   

 

В случае необходимости, можно обратиться за  консультацией к 
преподавателю курса. 
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                                             Слова и выражения 
авария,-ии                                                          havárie; nehoda 
агрегат,-а                                                            agregát;strojní zařízení 
безопасность,-ти                                                bezpečnost 
вибрация ,-ии                                                     vibrace 
гигиена труда                                                     hygiena práce  
журнал,-ла                                                          časopis 
инструкция,-ии                                                    instrukce 
катастрофа,-ы                                                     katastrofa 
мероприятия,-ия                                                 opatření 

           (правовые)                                          právní 
           (социально-экономические)              sociální a ekonomické 
           (организационно-технические)         organizační a technická 
           (санитарно-гигиенические)               sanitární a hygienické 

нормативно-правовые документы                    normatívní a pravní dokumenty 
обувь,-и                                                               obuv 
одежда,-ы                                                            oděv 
охрана труда                                                       bezpečnost práce 
приказ,-а                                                              nařízení 
противопожатные  мероприятия                       protipožární opatření 
пыль,-и                                                                 prach 
статическое электричество                                statická elektřina 
стихийное бедствие                                            živelní pohroma  
спецобувь,-и                                                        pracovní obuv 
спецодежда,-ы                                                    pracovní oděv 
техника безопасности                                        pravidla bezpečnosti práce 
токсическиe химикаты                                        toxické chemikálie 
травматизм ,-а                                                    úrazovost 
установка,-и                                                        zařízení 
шум,-а                                                                 hluk 
электродуга,-и                                                    elektrický oblouk 
электромагнитное поле                                    elektromagnetické pole 
электроток,-а                                                     elektrický proud 
             
 
 

 

 

 

1. Образуйте повелительное наклонение. 
 
1. Привести в порядок свою рабочую одежду.   

2. Надеть рабочую обувь. –. 
3. Внимательно осмотреть рабочее место, привести его в порядок, убрать 
все мешающие работе предметы.-  
4. Убедиться в исправности рабочего инструмента и приспособлений. – 
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5. Проверить наличие на лампе защитной сетки, исправности шнура и 
изоляционной резиновой трубки.-  
6. Убедиться, что на рабочем месте пол в полной исправности.-  
7. Надеть защитные очки.-  
8. При заточке стоять не против круга, а в полуоборот к нему.-  
9. Не удалять стружку руками, а пользоваться проволочным крючком.-  
10.Следить за исправностью ограждений вращающихся частей станков, 
на которых приходится работать.-  
 
 
 
 

2. Образуйте повелительное наклонение  единственного числа. 
Поставьте необходимый знак препинания. 

 

 
Читать –                       
Работать –  
Смотрерть-  
Писать –  
Ходить –  
Стоять –  
Надеть –  
Следить –  
Убедиться –  
Встать –  
Поставить –  
Помнить –  
Учиться –  
Пить –  
Дружить –  
 
 
 

 
3. Приведите инфинитив к данным глагольным формам. 
 
Обрабатываю –  
Выполняю –  
Устанавливаю –  
Шлифую –  
Разрабатываю -  
Вхожу –  
Помогаю –  
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Берегу –  
Иду –  
Несу –  
Веду –  
Перераспределяю -  
Провожу -  
Улучшаю –  
 

4.Вставьте  –ТСЯ  или  –ТЬСЯ. 
 
Под техникой безопасности подразумевае.... комплекс мероприятий 
технического и организационного характера. 
 
На любом предприятии принимаю.... меры к тому, чтобы труд 
работающих был безопасным, и для осуществления этих целей 
выделяю.... большие средства. 
 
На производстве должны соблюда.... правила техники безопасности. 
 
 План организационно-технических мероприятий по улучшению условий и 
охраны труда должен обязательно выполнят.... 

Должностные обязанности руководителей по охране труда должны 
раздава.... под расписку . 

Требования безопасности выполняю....  на протяжении всего 
технологического процесса, включая операции технологического 
контроля, транспортировку, складирование и уборку технологических 
отходов производства. 
 
По степени электробезопасности цех относи..... к особо опасным. 
Рабочие и служащие цеха для защиты от воздействия вредных и опасных 
производственных факторов обеспечиваю...... спецодеждой, спецобувью 
и предохранительными приспособлениями. 
                  

 
 

 
                          Ключ 

 
 
 

4. Образуйте повелительное наклонение. 
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1.Привести в порядок свою рабочую одежду.  -  Приведите в порядок 

свою рабочую одежду 
2. Надеть рабочую обувь. – Наденьте рабочую обувь. 
3. Внимательно осмотреть рабочее место, привести его в порядок, убрать 
все мешающие работе предметы.- Внимательно осмотрите рабочее 
место, приведите его в порядок, уберите все мешающие работе 
предметы. 
4. Убедиться в исправности рабочего инструмента и приспособлений. – 
Убедитесь в исправности рабочего инструмента и приспособлений. 
5. Проверить наличие на лампе защитной сетки, исправности шнура и 
изоляционной резиновой трубки.- Проверте наличие на лампе защитной 
сетки, исправности шнура и изоляционной резиновой трубки. 
6. Убедиться, что на рабочем месте пол в полной исправности.- 
Убедитесь, что на рабочем месте пол в полной исправности. 
7. Надеть защитные очки.- Наденьте защитные очки 
8. При заточке стоять не против круга, а в полуоборот к нему.- При 
заточке стойте не против круга, а в полуоборот к нему. 
9. Не удалять стружку руками, а пользоваться проволочным крючком.-  
Не удаляйте стружку руками, а пользуйтесь проволочным крючком. 
10.Следить за исправностью ограждений вращающихся частей станков, 
на которых приходится работать.- Следите за исправностью ограждений 
вращающихся частей станков, на которых приходится работать. 
 
 
 
 
 

5. Образуйте повелительное наклонение  единственного числа. 
Поставьте необходимый знак препинания. 

 

 
Читать – читай!                      
Работать – работай! 
Смотрерть- смотри! 
Писать – пиши! 
Ходить – ходи! 
Стоять – стой! 
Надеть – надень! 
Следить – следи! 
Убедиться – убедись! 
Встать – встань! 
Поставить – поставь! 
Помнить – помни! 
Учиться – учись! 
Пить – пей! 



Výuka jazyků  

prostřednictvím ICT 

CZ.1.07/1.1.10/03.0026 

leden 2012  6/7 

 

Дружить – давай дружить! 

 
6. Приведите инфинитив к данным глагольным формам. 
 
Обрабатываю – обрабатывать 
Выполняю – выполнять 
Устанавливаю – устанавливать 
Шлифую – шлифовать 
Разрабатываю - разрабатывать 
Вхожу – входить 
Помогаю – помочь 
Берегу – беречь 
Иду – идти 
Несу – нести 
Веду – вести 
Перераспределяю - перераспределять 
Провожу - проводить 
Улучшаю – улучшать 
 

4.Вставьте  –ТСЯ  или  –ТЬСЯ. 
 
Под техникой безопасности подразумевается комплекс мероприятий 
технического и организационного характера. 
 
На любом предприятии принимаются меры к тому, чтобы труд 
работающих был безопасным, и для осуществления этих целей 
выделяются большие средства. 
 
На производстве должны соблюдаться правила техники безопасности. 
 
План организационно-технических мероприятий по улучшению условий и 
охраны труда должен обязательно выполняться. 

Должностные обязанности руководителей по охране труда должны 
раздаваться под расписку . 

Требования безопасности выполняются на протяжении всего 
технологического процесса, включая операции технологического 
контроля, транспортировку, складирование и уборки технологических 
отходов производства. 

  
По степени электробезопасности цех относится к особо опасным. 
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Рабочие и служащие цеха для защиты от воздействия вредных и опасных 
производственных факторов обеспечиваются спецодеждой, спецобувью 
и предохранительными приспособлениями. 
 
 
 
 


